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OGÓLNE WARUNKI SPRZEDAŻY I DOSTAWY TOWARÓW OBOWIĄZUJĄCE W GRUPIE PLUKON 

ostatnia aktualizacja: kwiecień 2025 r. 

 

Niniejsze ogólne warunki stanowią wzorzec umowy w rozumieniu art. 384 Kodeksu cywilnego i jako 
takie wiążą kontrahentów Plukon. 

 

1. Definicje 

Następujące słowa pisane wielką literą należy rozumieć w sposób określony poniżej: 
 
- Oferta: oferta zawarcia Umowy złożona Kupującemu przez Plukon; 
- Szkody Bezpośrednie: wyłącznie: (i) uzasadnione koszty, które Kupujący musiałby ponieść, aby 

doprowadzić to, co Plukon sprzedał i dostarczył Kupującemu, do stanu zgodnego z Umową, (ii) 
uzasadnione koszty poniesione w celu ustalenia przyczyny i rozmiaru szkody, o której mowa w 
podpunkcie (i), oraz (iii) uzasadnione koszty poniesione, aby zapobiec wystąpieniu lub zmniejszyć 
rozmiar szkody, o której mowa w podpunkcie (i), o ile rzeczywiście pozwoliły zapobiec wystąpieniu 
takiej szkody lub zmniejszyły jej rozmiar; 

- Towary: zwierzęta i wszelkie przedmioty materialne w rozumieniu art. 45 Kodeksu cywilnego oraz 
wszelkie prawa majątkowe w rozumieniu art. 44 Kodeksu cywilnego, z wyjątkiem Praw Własności 
Intelektualnej; 

- Kupujący: osoba prawna, osoba fizyczna i/lub jednostka organizacyjna nieposiadająca osobowości 
prawnej, z którą Plukon zawiera Umowę; 

- Umowa: pisemna umowa pomiędzy Stronami dotycząca sprzedaży i dostawy Towarów na rzecz 
Kupującego; 

- Strona/-y: Plukon i Kupujący albo jedno z nich; 
- Plukon: spółka Plukon Food Group B.V. z siedzibą w Wezep, wpisana do niderlandzkiego rejestru 

handlowego prowadzonego przez tamtejszą izbę handlową pod numerem 30255837, jak również 
każda z jej spółek zależnych w rozumieniu art. 4 § 1 pkt 4 Kodeksu spółek handlowych oraz spółek 
powiązanych w rozumieniu art. 4 § 1 pkt 5 Kodeksu spółek handlowych; 

- Prawa Własności Intelektualnej: wszelkie prawa własności intelektualnej i przemysłowej (w tym w 
szczególności prawa autorskie, prawa pokrewne, prawa do baz danych, prawa do znaków 
towarowych i logotypów, prawa do nazw handlowych, prawa do rysunków i wzorów, prawa 
patentowe, prawa do nazw domen i adresów URL, prawa sui generis, prawa do oprogramowania, 
prawa dotyczące wiedzy fachowej (tzw. know-how), tajemnice handlowe itp.), niezależnie od tego, 
czy zostały one zgłoszone lub zarejestrowane (w tym również te objęte wnioskami o udzielenie praw 
z rejestracji), bez ograniczeń terytorialnych; 

- Opakowania i Materiały Transportowe: wszelkie należące do Plukon materiały transportowe, palety 
i/lub udostępnione opakowania, w tym plastikowe palety i/lub skrzynie, wykorzystywane do 
pakowania Towarów i dostarczania ich Kupującemu; 

- Warunki: niniejsze ogólne warunki sprzedaży i dostawy towarów obowiązujące w Plukon. 
 
Gdy w niniejszych Warunkach mowa o przekazaniu określonych informacji „na piśmie”, „pisemnie” lub 
„w formie pisemnej”, należy przez to rozumieć wiadomość e-mail lub przesyłkę poleconą.  
 

2. Zastosowanie 

2.1. Niniejsze Warunki mają zastosowanie do wszelkich Ofert, Umów oraz negocjacji i wszelkiego rodzaju 
stosunków bezumownych pomiędzy Plukon a (potencjalnym) Kupującym poprzedzających złożenie 
Oferty lub zawarcie Umowy. 

2.2. W przypadku zawarcia Umowy, do której mają zastosowanie postanowienia niniejszych Warunków, 
uznaje się, że mają one zastosowanie także do każdej kolejnej Umowy zawartej przez Strony, chyba że 
dana Umowa wprost wyłącza ich zastosowanie. 

2.3. Wszelkie odstępstwa od niniejszych Warunków wiążą Plukon jedynie w zakresie, w jakim Umowa 
zawarta przez Strony wprost wyłącza zastosowanie konkretnego postanowienia niniejszych Warunków. 
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2.4. W zakresie, w jakim Umowa wyłącza zastosowanie postanowienia lub postanowień niniejszych 
Warunków, pierwszeństwo mają postanowienia Umowy, przy czym nie ma to wpływu na dalsze 
stosowanie pozostałych postanowień niniejszych Warunków w odniesieniu do takiej Umowy. 

2.5. Ewentualne stwierdzenie nieważności lub jednostronne wypowiedzenie postanowienia lub postanowień 
niniejszych Warunków przez Kupującego nie ma wpływu na dalsze stosowanie pozostałych ich 
postanowień w odniesieniu do danej Umowy. Strony wspólnie uzgodnią zastąpienie przedmiotowego 
postanowienia postanowieniem ważnym i niebudzącym zastrzeżeń, które możliwie jak najdokładniej 
oddaje cel gospodarczy zastępowanego postanowienia. 

 

3. Złożenie Oferty i zawarcie Umowy 

3.1. Oferta wiąże przez okres w niej wskazany. Jeżeli w Ofercie nie określono terminu przyjęcia, Oferta jest 
ważna przez 5 dni roboczych od daty jej złożenia. Po upływie tego okresu Oferta wygasa. 

3.2. Umowę można zawrzeć na następujące sposoby: 

a. Jeżeli pisemne zamówienie zostało złożone w odpowiedzi na Ofertę Plukon, Umowa zostaje 
zawarta z chwilą otrzymania takiego zamówienia przez Plukon, pod warunkiem, że treść 
zamówienia w pełni odpowiada treści Oferty (przyjęcie Oferty dokonane z zastrzeżeniem zmian 
lub uzupełnień poczytuje się za nową ofertę, nawet jeżeli takie zmiany lub uzupełnienia nie 
zmieniają treści Oferty w istotnym stopniu). 

b. Jeżeli złożenie zamówienia przez Kupującego nie było poprzedzone otrzymaniem Oferty lub 
wyceny od Plukon, Umowa zostaje zawarta z chwilą, gdy Plukon potwierdzi przyjęcie takiego 
zamówienia w pełnym zakresie na piśmie. 

 Plukon zastrzega sobie prawo do wycofania oświadczenia o przyjęciu zamówienia w terminie pięciu dni 
roboczych od daty potwierdzenia takiego zamówienia, a Kupującemu nie przysługuje z tego tytułu żadne 
roszczenie odszkodowawcze. 

3.3. Do zawarcia Umowy upoważnieni są wyłącznie członkowie zarządu i inne osoby umocowane do 
działania w imieniu Plukon zgodnie z informacjami ujawnionymi we właściwym rejestrze handlowym. 
Umowa zawarta przez osobę działającą bez stosownego umocowania wiąże Plukon jedynie w 
przypadku, gdy zostanie potwierdzona przez osobę posiadającą takie umocowanie zgodnie z 
informacjami ujawnionymi we właściwym rejestrze handlowym lub gdy Plukon faktycznie wykona 
Umowę poprzez dostarczenie Towarów i przesłanie odpowiedniej faktury. Ewentualne odstępstwa od 
Umowy lub od niniejszych Warunków wiążą Plukon jedynie w zakresie, w jakim zostały one wyraźnie 
uzgodnione przez Strony Umowy na piśmie. 

 

4. Ceny i możliwość ich korekty 

 Ceny podane przez Plukon wyrażone są w euro i – o ile wyraźnie nie wskazano inaczej – nie zawierają 
podatku VAT. Plukon może dokonać korekty podanych lub uzgodnionych cen, jeżeli koszt Towarów 
wzrośnie po złożeniu Oferty lub po zawarciu Umowy a przed dostarczeniem takich Towarów. 
 

5. Opakowania i Materiały Transportowe 

5.1. Jeżeli Plukon udostępni Kupującemu Opakowania i Materiały Transportowe w związku z dostawą 
Towarów, Kupujący zobowiązany jest zwrócić takie Opakowania i Materiały Transportowe w zwykłym 
toku czynności, jednak nie później niż w terminie 14 dni od daty dostarczenia takich Towarów. Plukon 
może zażądać od Kupującego uiszczenia kaucji w odpowiedniej wysokości i/lub obciążyć go opłatą za 
używanie/najem wykorzystywanych Opakowań i Materiałów Transportowych. Udostępnione w ten 
sposób Opakowania i Materiały Transportowe pozostają własnością Plukon. 

5.2. Jeżeli Plukon prześle Kupującemu zestawienie Opakowań i Materiałów Transportowych, które według 
wiedzy Plukon znajdują się w posiadaniu Kupującego, Kupujący zobowiązany jest zgłosić wszelkie 
zastrzeżenia co do treści otrzymanego zestawienia na piśmie w terminie 14 dni od daty wskazanej w 
zestawieniu lub w towarzyszącym mu piśmie przewodnim, w przeciwnym razie Kupujący będzie 
związany zestawieniem sporządzonym przez Plukon. 
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5.3. Plukon może obciążyć Kupującego kosztami napraw Opakowań i Materiałów Transportowych, które 
uległy uszkodzeniu przed dostawą Towarów, w trakcie takiej dostawy lub po niej. Jeżeli w ocenie Plukon 
doszło do nieodwracalnego uszkodzenia lub utraty Opakowań i Materiałów Transportowych, Plukon 
może zażądać zapłaty ich wartości odtworzeniowej. Przez utratę rozumie się również sytuację, w której 
Opakowania i Materiały Transportowe nie zostały zwrócone Plukon w terminie 30 dni od daty 
wystawienia faktury za daną dostawę. 

5.4. Kupujący nie może wykorzystywać dostarczonych przez Plukon Opakowań i Materiałów 
Transportowych na własny użytek bez uzyskania pisemnej zgody Plukon. 

5.5. Kupujący może udostępnić Plukon własne opakowania i materiały transportowe w celu zapakowania i 
transportu Towarów. W takim wypadku Kupujący zobowiązany jest zapewnić, aby udostępnione 
opakowania i materiały transportowe spełniały wymogi prawne oraz standardy bezpieczeństwa i 
prawidłowego transportu. Kupujący zwalnia Plukon z wszelkiej odpowiedzialności w tym zakresie, 
zarówno wobec Kupującego, jak i osób trzecich. Plukon może odmówić wykorzystania opakowań i 
materiałów transportowych udostępnionych przez Kupującego, jeżeli w ocenie Plukon nie spełniają one 
wymogów i standardów, o których mowa powyżej. W takim wypadku Plukon nie odpowiada za straty 
poniesione przez Kupującego w wyniku spowodowanego tym opóźnienia. 

 

6. Dostawa 

6.1. Wszystkie dostawy realizowane będą na zasadach EXW Incoterms 2020 określonych przez 
Międzynarodową Izbę Handlową (ICC), przy czym na potrzeby niniejszych Warunków miejsce dostawy 
może oznaczać dowolny zakład produkcyjny i/lub powierzchnię magazynową Plukon. 

6.2. Plukon może dostarczać Towary partiami, a dostawa każdej z nich może być fakturowana osobno. 

6.3. Jeżeli Strony – w drodze odstępstwa od pkt 6.1 – wyraźnie wskażą w Umowie, że Plukon ma dostarczyć 
Towary lub zlecić ich dostarczenie do miejsca wskazanego przez Kupującego, wówczas dostawę uznaje 
się za zrealizowaną z chwilą przeładunku lub rozładunku przedmiotowych Towarów w tak uzgodnionym 
miejscu, bez konieczności potwierdzania tego faktu przez Kupującego. Koszty i ryzyko przeładunku lub 
rozładunku w miejscu dostawy obciążają Kupującego. Plukon nie ponosi odpowiedzialności za 
jakiekolwiek uszkodzenie i/lub zmniejszenie wartości Towarów powstałe w wyniku opóźnienia w ich 
dostawie w stosunku do zwykłego czasu transportu, chyba że opóźnienie powstało w wyniku winy 
umyślnej lub rażącego niedbalstwa po stronie Plukon lub członków jego kadry kierowniczej, przez co 
należy rozumieć wyłącznie osoby odpowiedzialne za kształtowanie ogólnej polityki Plukon. 

6.4. Kupujący zobowiązany jest odebrać zakupione Towary w chwili, gdy zostaną mu one przekazane lub 
udostępnione zgodnie z Umową. Jeżeli Kupujący nie dokona odbioru Towarów albo nie dostarczy 
informacji lub instrukcji niezbędnych do zrealizowania dostawy, Towary będą przechowywane na ryzyko 
Kupującego. W takim wypadku Kupujący zobowiązany jest pokryć wszelkie dodatkowe koszty, w tym w 
szczególności koszty przeładunku i rozładunku, jak również koszty przechowania. Niebezpieczeństwo 
przypadkowej utraty lub uszkodzenia Towarów przechodzi na Kupującego z chwilą ich przekazania lub 
udostępnienia. 

6.5. Z uwagi na nietrwały charakter Towarów, jeżeli Kupujący nie dokona odbioru zgodnie z pkt 6.4 w ciągu 
6 godzin od momentu ich przekazania lub udostępnienia, Plukon może sprzedać przedmiotowe Towary 
osobom trzecim. Kupujący zobowiązany jest wówczas pokryć wszelkie koszty z tym związane oraz 
ewentualną różnicę pomiędzy ceną uzyskaną ze sprzedaży Towarów a ceną uzgodnioną uprzednio z 
Kupującym, bez uszczerbku dla wszelkich innych praw przysługujących Plukon względem Kupującego 
z tytułu niewykonania zobowiązań umownych. 

6.6. Sam fakt przekroczenia wskazanego w Umowie terminu dostawy nie oznacza, że Plukon jest w zwłoce, 
chyba że z przyczyn leżących po stronie Plukon Towary nie zostaną dostarczone w odpowiednim 
dodatkowym terminie – nie krótszym niż 14 dni – wyznaczonym na piśmie po upływie uzgodnionego 
terminu dostawy. Kupujący może odstąpić od Umowy wyłącznie w razie niedotrzymania takiego 
dodatkowego terminu z przyczyn leżących po stronie Plukon i jedynie w zakresie, w jakim Umowa nie 
została jeszcze wykonana, a dalsze oczekiwanie na jej wykonanie straciło dla Kupującego sens 
gospodarczy. 
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7. Płatność 

7.1. Uzgodnioną cenę należy zapłacić w euro w terminie wskazanym na fakturze, a jeśli takiego terminu nie 
wskazano – w terminie 14 dni od daty wystawienia faktury. 

7.2. Kupującemu nie przysługuje prawo do dokonania potrącenia ani wstrzymania się z zapłatą bądź 
zastosowania jakiegokolwiek rabatu lub odliczenia w stosunku do uzgodnionej ceny wskazanej na 
fakturze. 

7.3. Za datę płatności uznaje się datę zaksięgowania odpowiedniej kwoty na rachunku Plukon wskazanym 
na fakturze. 

7.4. Płatności dokonywane przez Kupującego będą zawsze zaliczane w pierwszej kolejności na poczet 
wszelkich należności ubocznych, a w dalszej – na poczet nieopłaconych faktur, począwszy od 
najdawniej wymagalnych, niezależnie od sposobu oznaczenia danej płatności bądź oświadczeń 
składanych w tym zakresie przez Kupującego. 

7.5. Plukon może zażądać od Kupującego, aby ten ustanowił odpowiednie zabezpieczenie wykonania 
swoich zobowiązań. Kupujący dostarczy takie zabezpieczenie na pierwsze żądanie Plukon, przy czym 
Plukon może powstrzymać się ze spełnieniem swojego świadczenia do czasu, aż Kupujący dostarczy 
wymagane zabezpieczenie. 

7.6. Wszystkie faktury Plukon staną się natychmiastowo wymagalne, bez potrzeby kierowania jakichkolwiek 
dodatkowych wezwań, w następujących przypadkach: 

(a) Kupujący nie wywiązuje się terminowo lub należycie ze swoich zobowiązań wynikających z Umowy 
lub z nią związanych, 

(b) w stosunku do Kupującego zastosowano zabezpieczenie lub zajęcie egzekucyjne w toku 
postępowania wytoczonego przeciwko niemu przez osobę trzecią, 

(c) Kupujący będący osobą prawną lub jednostką organizacyjną nieposiadającą osobowości prawnej 
uległ rozwiązaniu lub został postawiony w stan likwidacji albo Kupujący będący osobą fizyczną 
zmarł lub stał się trwale niezdolny do prowadzenia działalności gospodarczej, 

(d) Kupujący odmawia ustanowienia odpowiedniego zabezpieczenia wykonania swoich zobowiązań 
na żądanie Plukon zgłoszone zgodnie z pkt 7.5, 

(e) Plukon powziął wiadomość o okolicznościach, które w ocenie Plukon dają uzasadnione podstawy, 
aby sądzić, że Kupujący nie wywiąże się ze swoich zobowiązań, 

(f) w wyniku zmiany okoliczności związanych z osobami i/lub materiałami, które są lub miały być 
wykorzystywane przez Plukon do realizacji Umowy, jej wykonanie stało się niemożliwe albo 
powodowałoby nadmierne trudności i/lub koszty i w związku z tym straciło dla Plukon sens 
gospodarczy, 

(g) Kupujący podjął działania zmierzające do zakończenia lub znacznego ograniczenia prowadzonej 
działalności albo do zbycia swojego przedsiębiorstwa lub jego zorganizowanej części. Dotyczy to 
również ewentualnego wniesienia prowadzonego przez Kupującego przedsiębiorstwa jako wkładu 
do istniejącej lub zakładanej spółki, a także podejmowania działań mających na celu zmianę 
przedmiotu działalności Kupującego. 
 

8. Zwłoka, odsetki i koszty windykacji 

8.1. Termin płatności wskazany w pkt 7.1 jest ostateczny, a jego przekroczenie będzie oznaczało, że 
Kupujący popadł w zwłokę, bez potrzeby kierowania do niego jakichkolwiek dodatkowych wezwań. 

8.2. W razie nieotrzymania płatności we wskazanym terminie Plukon przysługują odsetki za opóźnienie, 
liczone od dnia wymagalności roszczenia do dnia zapłaty, w wysokości 1% kwoty wskazanej na fakturze 
za każdy rozpoczęty miesiąc opóźnienia albo odsetki ustawowe za opóźnienie w transakcjach 
handlowych – w zależności od tego, która z tych kwot będzie wyższa (z zastrzeżeniem że kwota odsetek 
nie może przekroczyć odsetek maksymalnych, wynikających z przepisów prawa). 

8.3. Jeżeli Kupujący nie dokona zapłaty w terminie, Plukon może przystąpić do windykacji należności bez 
potrzeby kierowania jakichkolwiek dodatkowych wezwań. Ewentualne koszty windykacji i postępowań 
egzekucyjnych obciążają w takim wypadku Kupującego. 
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9. Jakość, wady, kontrole i reklamacje 

9.1. Dostarczone Towary uznaje się za wolne od wad, o ile są one zgodne ze szczególnymi przepisami 
dotyczącymi higieny w odniesieniu do żywności pochodzenia zwierzęcego obowiązującymi na obszarze 
Unii Europejskiej. Kupujący zobowiązany jest poinformować Plukon na piśmie o ewentualnych 
szczególnych wymaganiach dotyczących właściwości i/lub przeznaczenia Towarów najpóźniej przy 
zawarciu Umowy oraz uzyskać od Plukon pisemne potwierdzenie zaakceptowania takich wymagań, w 
przeciwnym razie Kupujący nie może powoływać się na wadliwość Towarów, które takich właściwości 
nie posiadają lub które nie nadają się do wykorzystania w danym celu. Plukon nie odpowiada 
(w szczególności) za wady Towarów wynikające z przestrzegania wytycznych otrzymanych od 
Kupującego, nie ponosi też odpowiedzialności za produkty dostarczone przez wybranego przez 
Kupującego dostawcę ani za niewłaściwe przechowywanie Towarów przez Kupującego lub 
przewoźnika. 

9.2. Plukon może dostarczyć Towary, które nieznacznie odbiegają od wskazanych w Umowie. Może również 
dostarczyć Towary, które w znacznym stopniu odbiegają od wskazanych w Umowie, o ile taka zmiana 
jest korzystna dla Kupującego lub wynika z konieczności dostosowania zamówionych Towarów, 
opakowań lub związanej z nimi dokumentacji do obowiązujących przepisów krajowych, unijnych lub 
międzynarodowych. 

9.3. Utrata masy spowodowana chłodzeniem lub zamrażaniem nie stanowi wady, o ile nie przekracza 1%, 
przy czym może ona zostać wykazana wyłącznie za pomocą oficjalnego protokołu ważenia 
wskazującego, że ważenia dokonano w momencie dostawy lub bezpośrednio po niej z wykorzystaniem 
precyzyjnej, ogólnodostępnej wagi pomostowej. Jeżeli Kupujący osobiście odbiera Towary od Plukon, 
wówczas Plukon, na żądanie Kupującego, umożliwi mu zważenie Towarów w zakładach Plukon lub 
zważy je w jego obecności. W przypadku, o którym mowa w zdaniu poprzedzającym, reklamacje 
dotyczące masy będą uwzględniane przez Plukon wyłącznie, gdy takie ważenie odbyło się na terenie 
zakładów Plukon. 

9.4. Kupujący zobowiązany jest niezwłocznie zbadać dostarczone Towary (włącznie z opakowaniami) pod 
względem zgodności z zamówieniem, ilości oraz występowania wszelkiego rodzaju wad i problemów 
jakościowych.  

9.5. Jeżeli podczas kontroli przeprowadzonej zgodnie z pkt 9.4 zostaną stwierdzone widoczne wady, 
Kupujący ma obowiązek zgłosić je Plukon na piśmie w ciągu 6 godzin od momentu dostawy, 
w przeciwnym razie uznaje się, że dostarczone Towary są zgodne z Umową. 

9.6. Wady ukryte muszą zostać zgłoszone Plukon na piśmie w ciągu 6 godzin od momentu, gdy zostały lub 
powinny były zostać wykryte (w zależności od tego, co nastąpi wcześniej), w przeciwnym razie uznaje 
się, że dostarczone Towary są zgodne z Umową. W każdym wypadku prawo Kupującego do 
powoływania się na wady ukryte wygasa, jeżeli Kupujący nie powiadomi o nich Plukon na piśmie w 
ciągu 3 tygodni w przypadku Towarów dostarczanych do państw europejskich lub 2 miesięcy w 
przypadku Towarów dostarczanych do pozostałych państw, licząc od daty dostawy. 

9.7. W przypadku reklamacji dotyczących jakości Towarów Plukon może zażądać, aby Kupujący 
niezwłocznie odesłał świeże Towary lub aby je zamroził i przechowywał w takim stanie. Plukon może 
również zażądać, aby Kupujący odesłał zamrożone Towary najpóźniej w terminie określonym przez 
Plukon lub aby umieścił je w chłodni i tam przechowywał. Kupujący zobowiązany jest przy tym umożliwić 
Plukon zweryfikowanie, czy zgłoszone reklamacje są zasadne. 

9.8. Jeżeli dostarczone Towary są wadliwe, Plukon może w każdym czasie dostarczyć porównywalne 
Towary, które są zgodne z Umową, lub obniżyć cenę proporcjonalnie do spadku wartości dostarczonych 
Towarów spowodowanego występowaniem wad – według uznania Plukon. Kupujący nie może zgłaszać 
żadnych innych roszczeń z tytułu wad dostarczonych Towarów. 

9.9. Z chwilą gdy Kupujący zacznie korzystać z dostarczonych Towarów albo je odsprzeda lub przetworzy, 
uznaje się, że są one zgodne z Umową. Oznacza to w szczególności, że Kupujący nie może się już 
w takim przypadku powoływać na jakiekolwiek wady dostarczonych Towarów. 

9.10. Nawet jeśli Kupujący terminowo złoży reklamację dotyczącą dostarczonych Towarów, nie wpływa to na 
obowiązek zapłacenia ceny i dokonania odbioru Towarów, a Kupującemu nie przysługuje jakiekolwiek 
prawo do wstrzymania się ze spełnieniem swojego świadczenia ani do dokonywania potrąceń. 
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10. Umowne terminy dochodzenia roszczeń 

10.1. Kupujący zobowiązuje się nie dochodzić ewentualnych roszczeń ani nie podejmować żadnych innych 
kroków prawnych wobec Plukon, niezależnie od ich podstawy, w związku z dostarczonymi Towarami 
po upływie 6 miesięcy od dnia, w którym Kupujący dowiedział się lub przy zachowaniu należytej 
staranności mógł się dowiedzieć o istnieniu takich roszczeń lub o możliwości podjęcia takich kroków 
prawnych, o ile nie zawiadomił o nich Plukon na piśmie przed upływem tego terminu.  

10.2. W przypadku gdy przed upływem terminu, o którym mowa w pkt 10.1, Kupujący zawiadomił Plukon na 
piśmie o swoich roszczeniach związanych z dostarczonymi Towarami, zobowiązuje się on mimo 
wszystko nie dochodzić takich roszczeń, jeżeli w ciągu 6 miesięcy od daty doręczenia Plukon 
pisemnego zawiadomienia o przedmiotowym roszczeniu Kupujący nie wystąpił ze stosownym 
powództwem przeciwko Plukon do sądu właściwego zgodnie z pkt 18.2 Warunków.  

 

11. Zastrzeżenie własności rzeczy sprzedanej i prawo zastawu 

11.1. Plukon zastrzega własność wszystkich Towarów dostarczonych Kupującemu do czasu całkowitego 
zaspokojenia następujących roszczeń wynikających z wszystkich Umów zawartych z Plukon: 

(a) roszczenie o zapłatę ceny za zrealizowane lub przyszłe dostawy Towarów, 
(b) roszczenie o zapłatę wynagrodzenia za wszelkie zrealizowane lub przyszłe usługi świadczone na 

podstawie Umowy przez Plukon lub osoby działające w jego imieniu, w tym transport i pakowanie, 
(c) wszelkie roszczenia związane z niewywiązywaniem się przez Kupującego z jego zobowiązań 

umownych, w tym roszczenie o zapłatę kosztów windykacji i odsetek za opóźnienie w płatności. 

11.2. Aby zapewnić rozszerzoną skuteczność zastrzeżenia, o którym mowa w pkt 11.1 powyżej, Plukon może 
opatrzyć Umowę i/lub fakturę elektronicznym znacznikiem czasu. 

11.3. W przypadku gdy Towary dostarczane są Kupującemu na terytorium jednego z państw wskazanych 
poniżej, wówczas od momentu przekroczenia granicy danego państwa – niezależnie od zastrzeżenia 
własności zgodnie z prawem polskim na podstawie pkt 11.1 – stosuje się do nich również odpowiednie 
zastrzeżenie własności sformułowane poniżej zgodnie z prawem danego kraju, przy czym w pozostałym 
zakresie do Umowy stosuje się wyłącznie prawo polskie, jak wskazano w pkt 16.1. 

 

A. W przypadku dostawy Towarów do Anglii i Walii i/lub Irlandii Północnej i/lub Szkocji: 

 
1. Risk in the Goods will pass to the Buyer on delivery to the Buyer or when the Goods are 

transferred to the carrier for delivery to the Buyer. 

 
2. Title in and to the Goods remains with Plukon until such time as payment for such Goods 

has been received by Plukon in full in cleared funds from the Buyer. 

 

3. Until title in and to the Goods has passed to the Buyer, the Buyer will: 
 
3.1 hold the Goods as bailee for Plukon; 

3.2 store the Goods separately from all other goods and material in the Buyer’s possession; 

3.3 take all reasonable care of the Goods and keep them in reasonable condition; 

3.4 insure the Goods: (i) with a reputable insurer (ii) from the date of delivery (iii) against all 

risks (iv) for an amount at least equal to the full purchase price (v) noting Plukon’s interest 

on the policy; 

3.5 ensure that the Goods are clearly identifiable as belonging to Plukon; 

3.6 not remove, deface, obscure or alter any mark on or packaging of the Goods; 
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3.7 inform Plukon as soon as possible if it becomes subject to any of the events set out in 
clause 7.6;  
 

3.8 provide Plukon such information concerning the Goods and/or the ongoing financial 
position of the Buyer as Plukon may request from time to time. 
 

4. Where title in and to any Goods remain vested in Plukon and the Goods remain in the 
possession or control of the Buyer, Plukon shall be entitled to (without limiting any of Plukon’s 
other rights and remedies) (i) require the Buyer at the Buyer’s expense to deliver all Goods in 
its possession or control which have not been resold or irrevocably incorporated into another 
product to Plukon and (ii) if the Buyer fails to do so as required by Plukon, enter the premises 
where those Goods are stored in order to repossess the same. 
 

5. Should Goods become damaged in any way after they have been delivered, the Buyer will be 
liable to pay to Plukon the full purchase price of the Goods. 
 

6. Where the Goods are delivered to England and Wales and/or Northern Ireland, if the Goods 
have been resold before title has passed to the Buyer, Plukon shall have the right to the 
proceeds of such sale to the extent of the Buyer's indebtedness to Plukon for the Goods, and 
the Buyer shall hold such proceeds in trust for Plukon, in a separate account, until all amounts 
owed to Plukon for the Goods have been paid in full.  
 

7. Where the Goods are delivered to Scotland, the Buyer shall not resell or use the Goods before 
title has passed to the Buyer in accordance with Clause 2 without Plukon's prior written 
consent, and if such consent is granted the following shall apply: 
 
7.1 the Buyer shall only resell or use the Goods in the ordinary course of its business (and not 

otherwise);  

7.2 any resale or use by Buyer shall be in the Buyer's capacity as principal and not as 

Plukon's agent;  

7.3 the Buyer shall inform its customer that the Buyer does not have, and cannot transfer, title 

to the Goods until the Buyer has paid for the Goods in full; and  

7.4 at any time before title to the Goods passes to the Buyer, Plukon may by notice in writing 

terminate the Buyer's right to resell the Goods or use them in the ordinary course of its 

business. 

 

B. W przypadku dostawy Towarów do Niemiec:  
 

1. Bis zur vollständigen Bezahlung aller unserer gegenwärtigen und künftigen Forderungen aus 
dem Kaufvertrag und einer laufenden Geschäftsbeziehung (gesicherte Forderungen) behalten 
wir uns das Eigentum an den verkauften Waren vor. 
 

2. Die unter Eigentumsvorbehalt stehenden Waren dürfen vor vollständiger Bezahlung der 
gesicherten Forderungen weder an Dritte verpfändet, noch zur Sicherheit übereignet werden. 
Der Käufer hat uns unverzüglich schriftlich zu benachrichtigen, wenn und soweit Zugriffe 
Dritter auf die uns gehörenden Waren erfolgen. 
 

3. Bei vertragswidrigem Verhalten des Käufers, insbesondere bei Nichtzahlung des fälligen 
Kaufpreises, sind wir berechtigt, nach den gesetzlichen Vorschriften vom Vertrag 
zurückzutreten oder/und die Ware auf Grund des Eigentumsvorbehalts herauszuverlangen. 
Das Herausgabeverlangen beinhaltet nicht zugleich die Erklärung des Rücktritts; wir sind 
vielmehr berechtigt, lediglich die Ware herauszuverlangen und uns den Rücktritt 
vorzubehalten. Zahlt der Käufer den fälligen Kaufpreis nicht, dürfen wir diese Rechte nur 
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geltend machen, wenn wir dem Käufer zuvor erfolglos eine angemessene Frist zur Zahlung 
gesetzt haben oder eine derartige Fristsetzung nach den gesetzlichen Vorschriften entbehrlich 
ist. 
 

4. Der Käufer ist befugt, die unter Eigentumsvorbehalt stehenden Waren im ordnungsgemäßen 
Geschäftsgang weiter zu veräußern und/oder zu verarbeiten. In diesem Fall gelten ergänzend 
die nachfolgenden Bestimmungen: 
 
(a) Der Eigentumsvorbehalt erstreckt sich auf die durch Verarbeitung, Vermischung oder 

Verbindung unserer Waren entstehenden Erzeugnisse zu deren vollem Wert, wobei wir 
als Hersteller gelten. Bleibt bei einer Verarbeitung, Vermischung oder Verbindung mit 
Waren Dritter deren Eigentumsrecht bestehen, so erwerben wir Miteigentum im Verhältnis 
der Rechnungswerte der verarbeiteten, vermischten oder verbundenen Waren. Im 
Übrigen gilt für das entstehende Erzeugnis das Gleiche wie für die unter 
Eigentumsvorbehalt gelieferte Ware. 
 

(b) Die aus dem Weiterverkauf der Ware oder des Erzeugnisses entstehenden Forderungen 
gegen Dritte tritt der Käufer schon jetzt insgesamt bzw. in Höhe unseres etwaigen 
Miteigentumsanteils gemäß vorstehendem Absatz zur Sicherheit an uns ab. Wir nehmen 
die Abtretung an. Die in Abs 2 genannten Pflichten des Käufers gelten auch in Ansehung 
der abgetretenen Forderungen. 
 

(c) Zur Einziehung der Forderung bleibt der Käufer neben uns ermächtigt. Wir verpflichten 
uns, die Forderung nicht einzuziehen, solange der Käufer seinen Zahlungsverpflichtungen 
uns gegenüber nachkommt, nicht in Zahlungsverzug gerät, kein Antrag auf Eröffnung 
eines Insolvenzverfahrens gestellt ist und kein sonstiger Mangel seiner Leistungsfähigkeit 
vorliegt. Ist dies aber der Fall, so können wir verlangen, dass der Käufer uns die 
abgetretenen Forderungen und deren Schuldner bekannt gibt, alle zum Einzug 
erforderlichen Angaben macht, die dazugehörigen Unterlagen aushändigt und den 
Schuldnern (Dritten) die Abtretung mitteilt. 

 
(d) Übersteigt der realisierbare Wert der Sicherheiten unsere Forderungen um mehr als 10%, 

werden wir auf Verlangen des Käufers Sicherheiten nach unserer Wahl freigeben. 
 

11.4. Towary dostarczone przez Plukon z zastrzeżeniem własności, o którym mowa w pkt 11.1 lub 11.3, mogą 
zostać odsprzedane, przetworzone lub poddane obróbce w zwykłym toku działalności Kupującego 
wyłącznie pod warunkiem, że Kupujący zapłaci Plukon pozostałą część ceny należnej za dane Towary 
przed podjęciem takich działań. Kupujący nie może zastawić Towarów objętych zastrzeżeniem 
własności ani ustanowić na nich żadnych innych ograniczonych praw rzeczowych. 

11.5. Jeżeli Kupujący nie wywiązał się ze swoich zobowiązań lub w ocenie Plukon istnieje uzasadniona 
obawa, że się z nich nie wywiąże, Plukon może odebrać lub zlecić odebranie Towarów objętych 
zastrzeżeniem własności, o którym mowa w pkt 11.1 lub 11.3, od Kupującego lub osób trzecich 
działających w jego imieniu. Kupujący zobowiązany jest zapewnić pełną współpracę w tym zakresie. 

11.6. Jeżeli osoby trzecie zamierzają ustanowić jakiekolwiek prawa na Towarach objętych zastrzeżeniem 
własności lub dochodzić z nich zaspokojenia, Kupujący zobowiązany jest poinformować o tym Plukon 
w najszybszym możliwym terminie. 

11.7. Kupujący ma obowiązek: 

(a) ubezpieczyć Towary objęte zastrzeżeniem własności od kradzieży, pożaru, wybuchu i szkód 
spowodowanych przez wodę oraz utrzymać takie ubezpieczenie w mocy do czasu, aż staną się 
one własnością Kupującego, a także udostępnić do wglądu stosowną polisę ubezpieczeniową wraz 
z dowodem opłacenia składki, 
 

(b) przenieść na Plukon wszelkie roszczenia przysługujące Kupującemu wobec ubezpieczyciela w 
odniesieniu do Towarów objętych zastrzeżeniem własności w sposób określony w art. 509 Kodeksu 
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cywilnego lub w podobny sposób przewidziany zgodnie z prawem obowiązującym w państwach 
wskazanych w pkt 11.3, jeżeli Towary znajdują się na ich terytorium, 

 
(c) oznaczyć Towary objęte zastrzeżeniem własności jako własność Plukon i przechowywać je 

oddzielnie od produktów należących do Kupującego i/lub osób trzecich, 
 
(d) współpracować z Plukon przy wdrożeniu wszelkich innych uzasadnionych środków, jakie Plukon 

uzna za stosowne w celu zabezpieczenia praw własności przysługujących mu w stosunku do 
Towarów, o ile środki te nie utrudniają Kupującemu prowadzenia zwykłej działalności w 
nadmiernym stopniu. 

 

12. Zwolnienie z odpowiedzialności i obowiązek naprawienia szkody 

12.1. Odpowiedzialność Plukon z tytułu rękojmi na podstawie Kodeksu cywilnego jest wyłączona. Plukon 
odpowiada na zasadach określonych w niniejszych Warunkach. 

12.2. Z wyjątkiem sytuacji, gdy szkoda powstała w wyniku winy umyślnej lub rażącego niedbalstwa członków 
kadry kierowniczej Plukon, przez co należy rozumieć wyłącznie osoby odpowiedzialne za kształtowanie 
ogólnej polityki Plukon, Plukon może być pociągnięty do odpowiedzialności wyłącznie za Szkody 
Bezpośrednie poniesione przez Kupującego w wyniku dostawy, odbioru, przechowywania lub używania 
i/lub przetwarzania dostarczonych Towarów.  

12.3. Plukon nie ponosi odpowiedzialności za żadne szkody wyrządzone przez swoich wykonawców, w tym 
w szczególności przez osoby, którym powierzył wykonywanie czynności w rozumieniu art. 429 i 430 
Kodeksu cywilnego. 

12.4. Plukon nie odpowiada za żadne koszty wycofania produktu z rynku ani szkody poniesione z tego tytułu 
przez Kupującego w odniesieniu do dostarczonych Towarów. 

12.5. Wszelka odpowiedzialność Plukon w odniesieniu do dostarczonych Towarów wygasa, jeżeli Kupujący 
w jakikolwiek sposób nie wywiązał się z obowiązków określonych w pkt 9 (Jakość, wady, kontrole 
i reklamacje). 

12.6. Plukon nie ponosi odpowiedzialności za żadne szkody powstałe w wyniku zdarzeń takich jak wojna, 
stan wojenny, wojna domowa, zamieszki, ogólny niedobór niezbędnych surowców, gwałtowny wzrost 
cen danych Towarów, przestoje produkcyjne u dostawców, przeszkody transportowe, pożary, trudne 
warunki pogodowe, zamach stanu, piractwo, wszelkie klęski żywiołowe, ptasia grypa i inne choroby 
(zakaźne) zwierząt, które mogą wpływać na działalność Plukon, pandemia lub epidemia (w tym COVID-
19 i wszelkie jego odmiany), jak również wszelkie okoliczności związane ze zmianą obowiązujących 
przepisów i regulacji, w tym decyzji weterynaryjnych oraz wszelkiego rodzaju wytycznych, które mogą 
wpływać na działalność Plukon, a tym samym na jego zdolność do wypełniania zobowiązań, 
niestawiennictwo lub spóźnienie weterynarza, którego obecność jest niezbędna w celu sprawowania 
stałego nadzoru nad ubojem zwierząt, zamachy terrorystyczne, wybuchy, działania wojenne, szkody 
spowodowane przez wodę, powodzie, strajki okupacyjne, lokauty, ograniczenia importowe i 
eksportowe, działania podejmowane przez władze publiczne, awarie maszyn, przerwy w dostawie prądu 
lub gazu – w każdym wypadku zarówno w odniesieniu do Plukon, jak i osób trzecich będących w 
posiadaniu zasobów niezbędnych do prowadzenia działalności Plukon, także podczas magazynowania 
lub transportu takich zasobów, niezależnie od tego, jaki podmiot odpowiada za dany etap, a ponadto 
wszystkie inne okoliczności powstałe bez winy Plukon lub pomimo iż Plukon nie spowodował danego 
ryzyka własnym działaniem. 

12.7. Ewentualna odpowiedzialność Plukon wobec Kupującego z tytułu jakiegokolwiek zawinionego 
naruszenia Umowy lub przepisów prawa bądź na jakiejkolwiek innej podstawie jest ograniczona do 
wartości faktury (netto) za dostawę Towarów, z którymi związana jest odpowiedzialność Plukon, z 
wyjątkiem sytuacji, gdy odpowiedzialność wynika z winy umyślnej lub rażącego niedbalstwa członków 
kadry kierowniczej Plukon, przez co należy rozumieć wyłącznie osoby odpowiedzialne za kształtowanie 
ogólnej polityki Plukon. 

12.8. Kupujący zwalnia Plukon z odpowiedzialności związanej z wszelkimi roszczeniami odszkodowawczymi 
zgłaszanymi przez osoby trzecie w odniesieniu do Towarów dostarczonych mu przez Plukon lub 
(dodatkowych) usług świadczonych na rzecz Kupującego oraz zobowiązuje się zwrócić Plukon wszelkie 
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koszty poniesione w związku z takimi roszczeniami, z wyjątkiem sytuacji, gdy dane roszczenie wynika 
z winy umyślnej lub rażącego niedbalstwa członków kadry kierowniczej Plukon. 

 

13. Wypowiedzenie, zawieszenie i siła wyższa 

13.1. W przypadku gdy Umowa ma charakter umowy ramowej lub innej umowy długoterminowej zawartej na 
okres nieprzekraczający dwóch (2) lat, Plukon może wypowiedzieć taką Umowę z zachowaniem 
jednomiesięcznego okresu wypowiedzenia. W przypadku gdy Umowa ma charakter umowy ramowej 
lub innej umowy długoterminowej zawartej na okres dłuższy niż dwa (2) lata, Plukon może wypowiedzieć 
taką Umowę z zachowaniem dwumiesięcznego okresu wypowiedzenia. 

13.2. Jeżeli Plukon przewiduje, że nie będzie w stanie wywiązać się ze swoich zobowiązań wynikających 
z Umowy, może – bez występowania na drogę sądową – odstąpić od Umowy w terminie 14 dni od jej 
zawarcia, przy czym Plukon nie będzie w takim przypadku zobowiązany do przywrócenia stanu 
poprzedniego, a Kupującemu nie będzie przysługiwało żadne roszczenie odszkodowawcze z tytułu 
takiego wypowiedzenia. 

13.3. Ewentualne wypowiedzenie Umowy (przed upływem okresu, na jaki została zawarta) lub odstąpienie 
od niej przez którąkolwiek ze Stron nie pociąga za sobą obowiązku zwrotu otrzymanych świadczeń. Z 
chwilą wypowiedzenia Umowy wszelkie nieuregulowane zobowiązania Stron stają się natychmiastowo 
wymagalne. Zarówno w przypadku zawieszenia wykonywania Umowy przez Plukon, jak i w razie 
odstąpienia od Umowy lub wypowiedzenia jej przez jedną ze Stron Plukon może żądać niezwłocznej 
zapłaty za materiały i inne zasoby zakupione i/lub zarezerwowane przez Plukon w celu wykonania 
Umowy oraz wynagrodzenia za tę część zobowiązań umownych, którą Plukon już wykonał – w każdym 
wypadku według ich wartości godziwej. Jeżeli do zakończenia stosunku umownego doszło w wyniku 
okoliczności leżących po stronie Kupującego, Plukon przysługuje roszczenie o zapłatę uzgodnionej 
ceny w pełnej wysokości. 

13.4. Bez uszczerbku dla pozostałych przysługujących mu uprawnień Plukon może w każdym czasie 
wypowiedzieć Umowę lub zawiesić jej wykonywanie (bez występowania na drogę sądową), jeżeli nie 
jest w stanie wywiązać się ze swoich zobowiązań umownych w wyniku okoliczności, za które nie ponosi 
odpowiedzialności. Okoliczności, za które Plukon nie ponosi odpowiedzialności, obejmują sytuację, w 
której nie jest on w stanie wywiązać się ze swoich zobowiązań lub zrealizować dostaw w wyniku 
ograniczeń importowych i/lub eksportowych wprowadzonych (potencjalnie) przez jakikolwiek organ 
władzy publicznej lub organ międzynarodowy, którego decyzje są bezpośrednio lub pośrednio wiążące 
dla Plukon. 

13.5. Postanowienia pkt 6.4 i 6.5 niniejszych Warunków stosuje się odpowiednio w przypadku zawieszenia 
wykonywania Umowy. 

13.6. Okoliczności, o których mowa w pkt 13.4, za które Plukon nie ponosi odpowiedzialności i które 
uprawniają Plukon do wypowiedzenia lub zawieszenia wykonywania Umowy, obejmują również – w 
szczególności – zdarzenia takie jak wojna, stan wojenny, wojna domowa, zamieszki, ogólny niedobór 
niezbędnych surowców, gwałtowny wzrost cen danych Towarów, przestoje produkcyjne u dostawców, 
przeszkody transportowe, pożary, trudne warunki pogodowe, zamach stanu, piractwo, wszelkie klęski 
żywiołowe, ptasia grypa i inne choroby (zakaźne) zwierząt, które mogą wpływać na działalność Plukon, 
pandemia lub epidemia (w tym COVID-19 i wszelkie jego odmiany), zmiana obowiązujących przepisów 
lub sposobu ich stosowania, niestawiennictwo lub spóźnienie weterynarza (lekarza weterynarii), którego 
obecność jest niezbędna w celu sprawowania stałego nadzoru nad ubojem zwierząt, zamachy 
terrorystyczne, wybuchy, działania wojenne, szkody spowodowane przez wodę, powodzie, strajki 
okupacyjne, lokauty, ograniczenia importowe i/lub eksportowe, działania podejmowane przez władze 
publiczne, awarie maszyn, przerwy w dostawie prądu lub gazu – w każdym wypadku zarówno w 
odniesieniu do Plukon, jak i osób trzecich będących w posiadaniu zasobów niezbędnych do 
prowadzenia działalności Plukon, także podczas magazynowania lub transportu takich zasobów, 
niezależnie od tego, jaki podmiot odpowiada za dany etap, a ponadto wszystkie inne okoliczności 
powstałe bez winy Plukon lub pomimo iż Plukon nie spowodował danego ryzyka własnym działaniem. 

13.7. Plukon może powołać się na działanie siły wyższej, o której mowa w pkt 13.4 i 13.6, także w sytuacji, 
gdy okoliczności uniemożliwiające (dalsze) wykonywanie Umowy wystąpiły po terminie, w którym 
Plukon powinien był wykonać Umowę. 
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13.8. W przypadku zawieszenia wykonywania Umowy w związku z działaniem siły wyższej, o której mowa w 
pkt 13.4 i 13.6, Kupujący może wypowiedzieć Umowę, jeżeli okres takiego zawieszenia przekracza 
3 miesiące, licząc od momentu, gdy Plukon skorzystał z przysługującego mu prawa do zawieszenia 
wykonywania Umowy, przy czym Kupującemu nie będzie przysługiwało z tego tytułu żadne roszczenie 
odszkodowawcze. 

13.9. Plukon może również wypowiedzieć Umowę lub zawiesić jej (dalsze) wykonywanie w przypadkach 
wskazanych w pkt 7.6. 

13.10. Kupujący może odstąpić od Umowy wyłącznie w przypadku naruszenia jej przez Plukon, o ile Plukon, 
pomimo otrzymania pisemnego wezwania, nie zdoła usunąć takiego naruszenia w satysfakcjonujący 
sposób w odpowiednim dodatkowym terminie – nie krótszym niż 14 dni – przy uwzględnieniu wszystkich 
okoliczności, a dalsze utrzymywanie Umowy w mocy straciło dla Kupującego sens gospodarczy. 

 

14. Etyka zawodowa i konkurencja 

14.1. Kupujący oświadcza i zapewnia, że w odniesieniu do Umowy ani on sam, ani żaden z członków jego 
kierownictwa, przedstawicieli, pracowników i/lub współpracowników bądź podmiotów powiązanych z 
Kupującym lub członków ich kierownictwa, przedstawicieli, pracowników lub doradców nie uczestniczył, 
nie uczestniczy ani nie będzie uczestniczył, bezpośrednio lub pośrednio (tj. za pośrednictwem osób 
trzecich), w rozmowach lub porozumieniach z jakimikolwiek potencjalnymi kontrahentami w przedmiocie 
ustalania cen i/lub oferowania lub udzielania korzyści majątkowych lub korzyści osobistych o wymiernej 
wartości jakimkolwiek osobom pełniącym funkcje publiczne ani innym osobom, które są bezpośrednio 
lub pośrednio zaangażowane w zawarcie lub wykonanie Umowy lub mogą wywierać jakikolwiek wpływ 
w tym zakresie, w sposób, który mógłby być sprzeczny z przepisami ustawy o ochronie konkurencji i 
konsumentów i/lub naruszać art. 101 i 102 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej bądź 
jakiekolwiek inne przepisy krajowe lub międzynarodowe dotyczące łapownictwa. 

14.2. Ponadto Kupujący oświadcza i zapewnia, że ani on sam, ani żaden z członków jego kierownictwa, 
pracowników i/lub współpracowników nie obiecywał, nie oferował ani nie udzielał, ani nie będzie 
obiecywał, oferował ani udzielał, bezpośrednio lub pośrednio (tj. za pośrednictwem osób trzecich), 
jakichkolwiek korzyści członkom zarządu, przedstawicielom, pracownikom ani współpracownikom 
Plukon w celu doprowadzenia do zawarcia lub wykonania jakiejkolwiek Umowy. 

14.3. Jeżeli Kupujący nie zastosuje się do któregokolwiek z postanowień pkt 14 i, po konsultacji z Plukon, nie 
będzie w stanie uprawdopodobnić, że nie dopuścił się naruszenia, wówczas Plukon może wypowiedzieć 
Umowę ze skutkiem natychmiastowym, nie ponosząc z tego tytułu żadnej odpowiedzialności wobec 
Kupującego. W razie takiego wypowiedzenia: (i) Plukon nie będzie w żadnym wypadku zobowiązany 
do dostarczenia Kupującemu jakichkolwiek Towarów, (ii) Kupujący zobowiązany będzie 
zrekompensować Plukon wszelkie szkody poniesione w związku z roszczeniami zgłaszanymi wobec 
Plukon, karami pieniężnymi nałożonymi na Plukon lub innymi stratami poniesionymi przez Plukon 
(włącznie z kosztami obsługi prawnej) w wyniku naruszenia postanowień pkt 14 przez Kupującego, a 
niezależnie od tego (iii) Plukon będzie mógł podjąć wszelkie inne kroki przewidziane prawem. 
Postanowienia pkt 14 pozostaną w mocy także po wygaśnięciu, wypowiedzeniu lub odstąpieniu od 
Umowy. 

14.4. Plukon utrzymuje stosunki gospodarcze wyłącznie z podmiotami, które przestrzegają prawa oraz norm 
i zasad etycznych. Jeżeli Plukon otrzyma informacje wskazujące, że Kupujący nie spełnia tych kryteriów, 
powiadomi go o tym, a Kupujący zobowiązuje się współpracować z Plukon w celu wyjaśnienia sprawy 
oraz przekazać wszelkie informacje niezbędne do zweryfikowania, czy podniesione zarzuty są zasadne 
i czy Umowa lub Oferta powinna pozostać w mocy. Informacje te mogą obejmować w szczególności 
zapisy księgowe, dokumentację handlową oraz wszelkie inne dane i dokumenty. 

 

15. Prawa Własności Intelektualnej 

15.1. Wszelkie informacje, szkice, rysunki, modele, projekty, specyfikacje, dane, dokumenty i inne informacje 
handlowe, które Plukon przekazał i/lub udostępnił Kupującemu w związku ze złożeniem Oferty, 
zawarciem Umowy lub jej wykonaniem, mogą być wykorzystywane przez Kupującego tylko i wyłącznie 
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w celu, w jakim zostały mu udostępnione przez Plukon, i niezależnie od takiego przekazania i/lub 
udostępnienia stanowią nadal własność Plukon. 

15.2. Kupujący nie nabywa żadnych Praw Własności Intelektualnej, z wyjątkiem prawa do użytkowania i 
odsprzedaży Towarów. 

15.3. O ile nie uzgodniono inaczej na piśmie, wszystkie Produkty sprzedawane w opakowaniach detalicznych 
mogą zostać odsprzedane przez Kupującego wyłącznie w opakowaniu dostarczonym przez Plukon i w 
żadnym wypadku, na lub w odniesieniu do Produktów, nie może zostać użyty znak towarowy inny niż 
zastosowane przez Plukon. 

 

16. Dane osobowe  

16.1. Żadna ze Stron nie będzie przetwarzać danych osobowych w imieniu drugiej Strony, o ile w Umowie 
Strony nie uzgodnią inaczej. Obie Strony ponoszą niezależną odpowiedzialność, jako administratorzy 
danych, za przestrzeganie obowiązujących przepisów o ochronie danych w odniesieniu do wszelkich  
przetwarzanych danych osobowych. Jeżeli złożenie Oferty lub zawarcie i wykonanie Umowy będzie 
wiązało się z przekazaniem danych osobowych między Stronami, ale żadna ze Stron nie przetwarza 
danych osobowych w imieniu drugiej Strony, pierwotny administrator danych zobowiązany jest do 
zapewnienia podstawy prawnej przekazania danych. 

16.2. Postanowienia dotyczące obowiązku zachowania poufności, o którym mowa w pkt 17 poniżej, stosuje 
się odpowiednio do przetwarzania danych osobowych.  

 

17. Poufność 

 Bez jakichkolwiek ograniczeń czasowych Kupujący zobowiązany jest nie ujawniać osobom trzecim faktu 
zawarcia ani treści jakiejkolwiek Umowy łączącej go z Plukon oraz zachować w tajemnicy wszelkie 
informacje otrzymane od Plukon lub osób działających w jego imieniu w związku z wykonaniem (lub 
zawarciem) takiej Umowy, chyba że obowiązek ujawnienia określonych informacji osobom trzecim 
wynika z przepisów prawa krajowego lub międzynarodowego albo z orzeczenia sądu, w którym to 
przypadku Kupujący zobowiązany jest jak najszybciej powiadomić o tym Plukon. 

 

18. Prawo właściwe i właściwość miejscowa 

18.1. Umowa pomiędzy Plukon a Kupującym podlega wyłącznie prawu polskiemu, a Konwencja Narodów 
Zjednoczonych o umowach międzynarodowej sprzedaży towarów (CISG) nie ma zastosowania. 

18.2. Wszelkie spory wynikające z Umowy zawartej pomiędzy Stronami lub z nią związane będą podlegały 
rozstrzygnięciu wyłącznie przez sąd powszechny właściwy dla siedziby Plukon Sieradz Sp. z o.o. z 
siedzibą w Gruszczycach (adres: Gruszczyce 97a, 98-235 Błaszki), wpisanej do rejestru 
przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla Łodzi-
Śródmieścia w Łodzi, XX Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego, pod numerem KRS 
560220. 

18.3. Niezależnie od postanowień pkt 18.2 Plukon może w każdym czasie wytoczyć powództwo przeciwko 
Kupującemu przed sądem właściwym zgodnie z prawem polskim, obowiązującym rozporządzeniem UE 
lub obowiązującą umową międzynarodową (według własnego uznania). 

18.4. Niniejsze Warunki nie naruszają powszechnie obowiązujących przepisów prawa, w szczególności 
ustawy z dnia 17 listopada 2021 r. o przeciwdziałaniu nieuczciwemu wykorzystywaniu przewagi 
kontraktowej w obrocie produktami rolnymi i spożywczymi (o ile ma ona zastosowanie) co oznacza, że 
w razie wątpliwości należy je interpretować w taki sposób by w najszerszym możliwym zakresie 
niniejsze Warunki zachowywały zgodność z powszechnie obowiązującym prawem. 
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19. Wersje językowe 

Niniejsze Warunki mogą być udostępniane także w innych wersjach językowych, jednak wersja polska 
jest wiążąca i ma znaczenie rozstrzygające. 

 

20. Zmiana Warunków 

20.1. Plukon zastrzega sobie prawo do jednostronnej zmiany Warunków. 

20.2. Plukon prześle Kupującemu zaktualizowane Warunki, co – w braku sprzeciwu – poczytuje się za 
równoznaczne z zaakceptowaniem ich przez Kupującego.  

20.3. Zmiany wchodzą w życie w terminie wskazanym w piśmie przewodnim towarzyszącym 
zaktualizowanym Warunkom, a w braku stosownej informacji – ze skutkiem natychmiastowym. 

20.4. W przypadku gdy Kupujący sprzeciwi się wprowadzonym zmianom, Plukon może wypowiedzieć 
wszystkie Umowy wiążące go w danym czasie z Kupującym ze skutkiem natychmiastowym, 
a Kupującemu nie będzie przysługiwało z tego tytułu żadne roszczenie odszkodowawcze. 
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	7.1. Uzgodnioną cenę należy zapłacić w euro w terminie wskazanym na fakturze, a jeśli takiego terminu nie wskazano – w terminie 14 dni od daty wystawienia faktury.
	7.2. Kupującemu nie przysługuje prawo do dokonania potrącenia ani wstrzymania się z zapłatą bądź zastosowania jakiegokolwiek rabatu lub odliczenia w stosunku do uzgodnionej ceny wskazanej na fakturze.
	7.3. Za datę płatności uznaje się datę zaksięgowania odpowiedniej kwoty na rachunku Plukon wskazanym na fakturze.
	7.4. Płatności dokonywane przez Kupującego będą zawsze zaliczane w pierwszej kolejności na poczet wszelkich należności ubocznych, a w dalszej – na poczet nieopłaconych faktur, począwszy od najdawniej wymagalnych, niezależnie od sposobu oznaczenia dane...
	7.5. Plukon może zażądać od Kupującego, aby ten ustanowił odpowiednie zabezpieczenie wykonania swoich zobowiązań. Kupujący dostarczy takie zabezpieczenie na pierwsze żądanie Plukon, przy czym Plukon może powstrzymać się ze spełnieniem swojego świadcze...
	7.6. Wszystkie faktury Plukon staną się natychmiastowo wymagalne, bez potrzeby kierowania jakichkolwiek dodatkowych wezwań, w następujących przypadkach:

	8. Zwłoka, odsetki i koszty windykacji
	8.1. Termin płatności wskazany w pkt 7.1 jest ostateczny, a jego przekroczenie będzie oznaczało, że Kupujący popadł w zwłokę, bez potrzeby kierowania do niego jakichkolwiek dodatkowych wezwań.
	8.2. W razie nieotrzymania płatności we wskazanym terminie Plukon przysługują odsetki za opóźnienie, liczone od dnia wymagalności roszczenia do dnia zapłaty, w wysokości 1% kwoty wskazanej na fakturze za każdy rozpoczęty miesiąc opóźnienia albo odsetk...
	8.3. Jeżeli Kupujący nie dokona zapłaty w terminie, Plukon może przystąpić do windykacji należności bez potrzeby kierowania jakichkolwiek dodatkowych wezwań. Ewentualne koszty windykacji i postępowań egzekucyjnych obciążają w takim wypadku Kupującego.

	9. Jakość, wady, kontrole i reklamacje
	9.1. Dostarczone Towary uznaje się za wolne od wad, o ile są one zgodne ze szczególnymi przepisami dotyczącymi higieny w odniesieniu do żywności pochodzenia zwierzęcego obowiązującymi na obszarze Unii Europejskiej. Kupujący zobowiązany jest poinformow...
	9.2. Plukon może dostarczyć Towary, które nieznacznie odbiegają od wskazanych w Umowie. Może również dostarczyć Towary, które w znacznym stopniu odbiegają od wskazanych w Umowie, o ile taka zmiana jest korzystna dla Kupującego lub wynika z koniecznośc...
	9.3. Utrata masy spowodowana chłodzeniem lub zamrażaniem nie stanowi wady, o ile nie przekracza 1%, przy czym może ona zostać wykazana wyłącznie za pomocą oficjalnego protokołu ważenia wskazującego, że ważenia dokonano w momencie dostawy lub bezpośred...
	9.4. Kupujący zobowiązany jest niezwłocznie zbadać dostarczone Towary (włącznie z opakowaniami) pod względem zgodności z zamówieniem, ilości oraz występowania wszelkiego rodzaju wad i problemów jakościowych.
	9.5. Jeżeli podczas kontroli przeprowadzonej zgodnie z pkt 9.4 zostaną stwierdzone widoczne wady, Kupujący ma obowiązek zgłosić je Plukon na piśmie w ciągu 6 godzin od momentu dostawy, w przeciwnym razie uznaje się, że dostarczone Towary są zgodne z U...
	9.6. Wady ukryte muszą zostać zgłoszone Plukon na piśmie w ciągu 6 godzin od momentu, gdy zostały lub powinny były zostać wykryte (w zależności od tego, co nastąpi wcześniej), w przeciwnym razie uznaje się, że dostarczone Towary są zgodne z Umową. W k...
	9.7. W przypadku reklamacji dotyczących jakości Towarów Plukon może zażądać, aby Kupujący niezwłocznie odesłał świeże Towary lub aby je zamroził i przechowywał w takim stanie. Plukon może również zażądać, aby Kupujący odesłał zamrożone Towary najpóźni...
	9.8. Jeżeli dostarczone Towary są wadliwe, Plukon może w każdym czasie dostarczyć porównywalne Towary, które są zgodne z Umową, lub obniżyć cenę proporcjonalnie do spadku wartości dostarczonych Towarów spowodowanego występowaniem wad – według uznania ...
	9.9. Z chwilą gdy Kupujący zacznie korzystać z dostarczonych Towarów albo je odsprzeda lub przetworzy, uznaje się, że są one zgodne z Umową. Oznacza to w szczególności, że Kupujący nie może się już w takim przypadku powoływać na jakiekolwiek wady dost...
	9.10. Nawet jeśli Kupujący terminowo złoży reklamację dotyczącą dostarczonych Towarów, nie wpływa to na obowiązek zapłacenia ceny i dokonania odbioru Towarów, a Kupującemu nie przysługuje jakiekolwiek prawo do wstrzymania się ze spełnieniem swojego św...
	10.1. Kupujący zobowiązuje się nie dochodzić ewentualnych roszczeń ani nie podejmować żadnych innych kroków prawnych wobec Plukon, niezależnie od ich podstawy, w związku z dostarczonymi Towarami po upływie 6 miesięcy od dnia, w którym Kupujący dowiedz...
	10.2. W przypadku gdy przed upływem terminu, o którym mowa w pkt 10.1, Kupujący zawiadomił Plukon na piśmie o swoich roszczeniach związanych z dostarczonymi Towarami, zobowiązuje się on mimo wszystko nie dochodzić takich roszczeń, jeżeli w ciągu 6 mie...

	11. Zastrzeżenie własności rzeczy sprzedanej i prawo zastawu
	11.1. Plukon zastrzega własność wszystkich Towarów dostarczonych Kupującemu do czasu całkowitego zaspokojenia następujących roszczeń wynikających z wszystkich Umów zawartych z Plukon:
	11.2. Aby zapewnić rozszerzoną skuteczność zastrzeżenia, o którym mowa w pkt 11.1 powyżej, Plukon może opatrzyć Umowę i/lub fakturę elektronicznym znacznikiem czasu.
	11.3. W przypadku gdy Towary dostarczane są Kupującemu na terytorium jednego z państw wskazanych poniżej, wówczas od momentu przekroczenia granicy danego państwa – niezależnie od zastrzeżenia własności zgodnie z prawem polskim na podstawie pkt 11.1 – ...
	11.4. Towary dostarczone przez Plukon z zastrzeżeniem własności, o którym mowa w pkt 11.1 lub 11.3, mogą zostać odsprzedane, przetworzone lub poddane obróbce w zwykłym toku działalności Kupującego wyłącznie pod warunkiem, że Kupujący zapłaci Plukon po...
	11.5. Jeżeli Kupujący nie wywiązał się ze swoich zobowiązań lub w ocenie Plukon istnieje uzasadniona obawa, że się z nich nie wywiąże, Plukon może odebrać lub zlecić odebranie Towarów objętych zastrzeżeniem własności, o którym mowa w pkt 11.1 lub 11.3...
	11.6. Jeżeli osoby trzecie zamierzają ustanowić jakiekolwiek prawa na Towarach objętych zastrzeżeniem własności lub dochodzić z nich zaspokojenia, Kupujący zobowiązany jest poinformować o tym Plukon w najszybszym możliwym terminie.
	11.7. Kupujący ma obowiązek:

	12. Zwolnienie z odpowiedzialności i obowiązek naprawienia szkody
	12.1. Odpowiedzialność Plukon z tytułu rękojmi na podstawie Kodeksu cywilnego jest wyłączona. Plukon odpowiada na zasadach określonych w niniejszych Warunkach.
	12.2. Z wyjątkiem sytuacji, gdy szkoda powstała w wyniku winy umyślnej lub rażącego niedbalstwa członków kadry kierowniczej Plukon, przez co należy rozumieć wyłącznie osoby odpowiedzialne za kształtowanie ogólnej polityki Plukon, Plukon może być pocią...
	12.3. Plukon nie ponosi odpowiedzialności za żadne szkody wyrządzone przez swoich wykonawców, w tym w szczególności przez osoby, którym powierzył wykonywanie czynności w rozumieniu art. 429 i 430 Kodeksu cywilnego.
	12.4. Plukon nie odpowiada za żadne koszty wycofania produktu z rynku ani szkody poniesione z tego tytułu przez Kupującego w odniesieniu do dostarczonych Towarów.
	12.5. Wszelka odpowiedzialność Plukon w odniesieniu do dostarczonych Towarów wygasa, jeżeli Kupujący w jakikolwiek sposób nie wywiązał się z obowiązków określonych w pkt 9 (Jakość, wady, kontrole i reklamacje).
	12.6. Plukon nie ponosi odpowiedzialności za żadne szkody powstałe w wyniku zdarzeń takich jak wojna, stan wojenny, wojna domowa, zamieszki, ogólny niedobór niezbędnych surowców, gwałtowny wzrost cen danych Towarów, przestoje produkcyjne u dostawców, ...
	12.7. Ewentualna odpowiedzialność Plukon wobec Kupującego z tytułu jakiegokolwiek zawinionego naruszenia Umowy lub przepisów prawa bądź na jakiejkolwiek innej podstawie jest ograniczona do wartości faktury (netto) za dostawę Towarów, z którymi związan...
	12.8. Kupujący zwalnia Plukon z odpowiedzialności związanej z wszelkimi roszczeniami odszkodowawczymi zgłaszanymi przez osoby trzecie w odniesieniu do Towarów dostarczonych mu przez Plukon lub (dodatkowych) usług świadczonych na rzecz Kupującego oraz ...

	13. Wypowiedzenie, zawieszenie i siła wyższa
	13.1. W przypadku gdy Umowa ma charakter umowy ramowej lub innej umowy długoterminowej zawartej na okres nieprzekraczający dwóch (2) lat, Plukon może wypowiedzieć taką Umowę z zachowaniem jednomiesięcznego okresu wypowiedzenia. W przypadku gdy Umowa m...
	13.2. Jeżeli Plukon przewiduje, że nie będzie w stanie wywiązać się ze swoich zobowiązań wynikających z Umowy, może – bez występowania na drogę sądową – odstąpić od Umowy w terminie 14 dni od jej zawarcia, przy czym Plukon nie będzie w takim przypadku...
	13.3. Ewentualne wypowiedzenie Umowy (przed upływem okresu, na jaki została zawarta) lub odstąpienie od niej przez którąkolwiek ze Stron nie pociąga za sobą obowiązku zwrotu otrzymanych świadczeń. Z chwilą wypowiedzenia Umowy wszelkie nieuregulowane z...
	13.4. Bez uszczerbku dla pozostałych przysługujących mu uprawnień Plukon może w każdym czasie wypowiedzieć Umowę lub zawiesić jej wykonywanie (bez występowania na drogę sądową), jeżeli nie jest w stanie wywiązać się ze swoich zobowiązań umownych w wyn...
	13.5. Postanowienia pkt 6.4 i 6.5 niniejszych Warunków stosuje się odpowiednio w przypadku zawieszenia wykonywania Umowy.
	13.6. Okoliczności, o których mowa w pkt 13.4, za które Plukon nie ponosi odpowiedzialności i które uprawniają Plukon do wypowiedzenia lub zawieszenia wykonywania Umowy, obejmują również – w szczególności – zdarzenia takie jak wojna, stan wojenny, woj...
	13.7. Plukon może powołać się na działanie siły wyższej, o której mowa w pkt 13.4 i 13.6, także w sytuacji, gdy okoliczności uniemożliwiające (dalsze) wykonywanie Umowy wystąpiły po terminie, w którym Plukon powinien był wykonać Umowę.
	13.8. W przypadku zawieszenia wykonywania Umowy w związku z działaniem siły wyższej, o której mowa w pkt 13.4 i 13.6, Kupujący może wypowiedzieć Umowę, jeżeli okres takiego zawieszenia przekracza 3 miesiące, licząc od momentu, gdy Plukon skorzystał z ...
	13.9. Plukon może również wypowiedzieć Umowę lub zawiesić jej (dalsze) wykonywanie w przypadkach wskazanych w pkt 7.6.
	13.10. Kupujący może odstąpić od Umowy wyłącznie w przypadku naruszenia jej przez Plukon, o ile Plukon, pomimo otrzymania pisemnego wezwania, nie zdoła usunąć takiego naruszenia w satysfakcjonujący sposób w odpowiednim dodatkowym terminie – nie krótsz...

	14. Etyka zawodowa i konkurencja
	14.1. Kupujący oświadcza i zapewnia, że w odniesieniu do Umowy ani on sam, ani żaden z członków jego kierownictwa, przedstawicieli, pracowników i/lub współpracowników bądź podmiotów powiązanych z Kupującym lub członków ich kierownictwa, przedstawiciel...
	14.2. Ponadto Kupujący oświadcza i zapewnia, że ani on sam, ani żaden z członków jego kierownictwa, pracowników i/lub współpracowników nie obiecywał, nie oferował ani nie udzielał, ani nie będzie obiecywał, oferował ani udzielał, bezpośrednio lub pośr...
	14.3. Jeżeli Kupujący nie zastosuje się do któregokolwiek z postanowień pkt 14 i, po konsultacji z Plukon, nie będzie w stanie uprawdopodobnić, że nie dopuścił się naruszenia, wówczas Plukon może wypowiedzieć Umowę ze skutkiem natychmiastowym, nie pon...
	14.4. Plukon utrzymuje stosunki gospodarcze wyłącznie z podmiotami, które przestrzegają prawa oraz norm i zasad etycznych. Jeżeli Plukon otrzyma informacje wskazujące, że Kupujący nie spełnia tych kryteriów, powiadomi go o tym, a Kupujący zobowiązuje ...

	15. Prawa Własności Intelektualnej
	15.1. Wszelkie informacje, szkice, rysunki, modele, projekty, specyfikacje, dane, dokumenty i inne informacje handlowe, które Plukon przekazał i/lub udostępnił Kupującemu w związku ze złożeniem Oferty, zawarciem Umowy lub jej wykonaniem, mogą być wyko...
	15.2. Kupujący nie nabywa żadnych Praw Własności Intelektualnej, z wyjątkiem prawa do użytkowania i odsprzedaży Towarów.
	15.3. O ile nie uzgodniono inaczej na piśmie, wszystkie Produkty sprzedawane w opakowaniach detalicznych mogą zostać odsprzedane przez Kupującego wyłącznie w opakowaniu dostarczonym przez Plukon i w żadnym wypadku, na lub w odniesieniu do Produktów, n...

	16. Dane osobowe
	16.1. Żadna ze Stron nie będzie przetwarzać danych osobowych w imieniu drugiej Strony, o ile w Umowie Strony nie uzgodnią inaczej. Obie Strony ponoszą niezależną odpowiedzialność, jako administratorzy danych, za przestrzeganie obowiązujących przepisów...
	16.2. Postanowienia dotyczące obowiązku zachowania poufności, o którym mowa w pkt 17 poniżej, stosuje się odpowiednio do przetwarzania danych osobowych.
	17. Poufność
	Bez jakichkolwiek ograniczeń czasowych Kupujący zobowiązany jest nie ujawniać osobom trzecim faktu zawarcia ani treści jakiejkolwiek Umowy łączącej go z Plukon oraz zachować w tajemnicy wszelkie informacje otrzymane od Plukon lub osób działających w ...
	18.1. Umowa pomiędzy Plukon a Kupującym podlega wyłącznie prawu polskiemu, a Konwencja Narodów Zjednoczonych o umowach międzynarodowej sprzedaży towarów (CISG) nie ma zastosowania.
	18.2. Wszelkie spory wynikające z Umowy zawartej pomiędzy Stronami lub z nią związane będą podlegały rozstrzygnięciu wyłącznie przez sąd powszechny właściwy dla siedziby Plukon Sieradz Sp. z o.o. z siedzibą w Gruszczycach (adres: Gruszczyce 97a, 98-23...
	18.3. Niezależnie od postanowień pkt 18.2 Plukon może w każdym czasie wytoczyć powództwo przeciwko Kupującemu przed sądem właściwym zgodnie z prawem polskim, obowiązującym rozporządzeniem UE lub obowiązującą umową międzynarodową (według własnego uznan...
	18.4. Niniejsze Warunki nie naruszają powszechnie obowiązujących przepisów prawa, w szczególności ustawy z dnia 17 listopada 2021 r. o przeciwdziałaniu nieuczciwemu wykorzystywaniu przewagi kontraktowej w obrocie produktami rolnymi i spożywczymi (o il...
	Niniejsze Warunki mogą być udostępniane także w innych wersjach językowych, jednak wersja polska jest wiążąca i ma znaczenie rozstrzygające.
	20.2. Plukon prześle Kupującemu zaktualizowane Warunki, co – w braku sprzeciwu – poczytuje się za równoznaczne z zaakceptowaniem ich przez Kupującego.
	20.3. Zmiany wchodzą w życie w terminie wskazanym w piśmie przewodnim towarzyszącym zaktualizowanym Warunkom, a w braku stosownej informacji – ze skutkiem natychmiastowym.
	20.4. W przypadku gdy Kupujący sprzeciwi się wprowadzonym zmianom, Plukon może wypowiedzieć wszystkie Umowy wiążące go w danym czasie z Kupującym ze skutkiem natychmiastowym, a Kupującemu nie będzie przysługiwało z tego tytułu żadne roszczenie odszkod...


